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КАНТОВАТЕЛЬ МЕШКОВ

СО – 372
Паспорт

СО – 372.00.000 ПС
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Паспорт является объединенным документом, содержащим техническое описание изделия, указания по эксплуатации, технические данные, гарантии изготовителя.

Изготовитель оставляет за собой право на внесение незначительных конструктивных усовершенствований, которые могут быть не отражены в данном документе. 
1  ОСНОВНЫЕ  СВЕДЕНИЯ   ОБ  ИЗДЕЛИИ

Наименование и индекс изделия  -  КАНТОВАТЕЛЬ МЕШКОВ СО-372
Наименование и адрес изготовителя -ОАО «МИСОМ ОП» 
            Республика Беларусь  220089  г. Минск,
            ул. Железнодорожная , 27, к.1
                     E-mail:misom@mail.ru;

 HYPERLINK http://www.misom.by 
www.misom.by
                    тел/факс 362 10 94, 278 43 60
                    тел/факс отдела сбыта  374-06-64
Номер технических условий  - ТУ BY 100260116.131-2022
2  НАЗНАЧЕНИЕ  ИЗДЕЛИЯ

        2.1 Кантователь мешков СО-372 (далее кантователь) предназначен для облегчения процесса опорожнения мешков на предприятиях хлебопекарной, кондитерской промышленности, а также на других производствах, где требуется механизация ручного труда.
Кантователь может изготавливаться трех исполнений: 1 - из обычной стали - СО-372; 2 -  из нержавеющей стали - СО-372-Н; 3 - из нержавеющей стали и с нержавеющим лотком СО-372-ЛН.

Кантователь не предназначена для эксплуатации во взрывопожароопасных зонах по ПУЭ.

2.2 Питание кантователя осуществляется от сети трехфазного переменного тока частотой (50 ( 1,0) Гц и напряжением (380

) В с глухо-заземленной нейтралью.

2.3 Кантователь предназначен для эксплуатации в закрытых отапливаемых производственных помещениях. Климатическое исполнение и категория размещения ТС - УХЛ3.1 по ГОСТ 15150-69, для эксплуатации в нормальных условиях: при температуре окружающего воздуха в пределах от плюс 10 до плюс 45°С и верхнем значении относительной влажности до 92% при температуре плюс 25°С.2.4 Кинематическая схема машины представлена на рисунке 2.
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3  ОСНОВНЫЕ  ТЕХНИЧЕСКИЕ  ДАННЫЕ

3.1  Основные технические характеристики машины приведены в таблице 1.
Таблица 1

	Наименование параметра
	Значение параметра

	Грузоподъемность, кг,  не менее

Наибольший угол наклона лотка (к горизонтали), град 

Высота воронки для загрузки, мм (при угле лотка 45° к горизонтали)

Высота воронки для загрузки, мм (при угле лотка 0° к горизонтали)
Время подъема груза, сек

Время возвращения в исходное положение, сек
Электродвигатель, тип

           Исполнение

           Мощность, кВт
           Частота вращения вала, об/мин

           Напряжение, В

Габаритные размеры,  мм, не более:

- длина


- ширина


- высота

Масса,  кг, не более
	60
45
940
1050

7

7

АИР 63L4 У3
ГОСТ 28330-89

IM 3081

0,55
1410

380

900
595
10600

70


3.5  Характеристика электрооборудования приведена в таблице 2, а схема электрическая принципиальная – на рисунке 1.
Таблица 2
	Обозначение
	Наименование
	Количество
	Примечание

	КМ1, КМ3
	Контактор КМИ-1210 

IEC 60947 -4 -1
	2
	12 А, 220 В, 50 Гц, АС3,1НО, 1НЗ

	М
	Двигатель АИР71А4 У3

IEC 60034 -1 -2014
	1
	0,55 кВт, 380В, 50Гц,   1360об/мин, исп.IМ3641

	S1
	Кнопка XB2-BА42 9325 EN/IEC 60947-5-1
	1
	10А, 380 В, 50 Гц, красная

	S2, S3
	Кнопка XB2-BА31 9325 EN/IEC 60947-5-1
	2
	10А, 380 В, 50 Гц, зеленая

	Х1
	Розетка переносная 215 3Р+РЕ+N IEC 60309-2
	1
	380-415 В ,   16 А

	Х2
	Вилка стационарная 515  3Р+РЕ+N IEC 60309-2
	1
	380-415 В ,   16 А

	ВБИ1, ВБИ2
	Датчик индуктивный ВБ2.12М.70.4.8.2.К 
	2
	

	КТ1, КТ2

	Реле РТИ-1307 электротепловое 1,6-2,5А
	2
	

	ПКЛ1, ПКЛ2
	Приставка ПКЛ-11 16А, 660В, 50/60 Гц ЕС 000041
	2
	

	SA1
	Переключатель кулачковый ПКП10-13/У 10А «Откл-Вкл»
	1
	

	ЗНИ 1, ЗНИ 2
	Зажим наборный  ЗНИ-2,5PEN 2,5мм2 (JXB-земля)
	3
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3.6  Сведения о содержании драгоценных материалов:


Сведения о содержании драгоценных металлов предоставлены в таблице 3
Таблица 3
	Наименование и обозначение
	Количество в изделии, шт.
	Драгоценный металл

	
	
	наименование
	масса, г

	Контактор КМИ-1210 

12 А, 220 В
	2
	серебро
	1,6

	Переключатель кулачковый ПКП10-13/У 10А «Откл-Вкл»
	1
	серебро
	2,671

	ИТОГО:
	серебро
	4,271


4  КОМПЛЕКТНОСТЬ
Комплект поставки приведен в таблице4.

Таблица 4
	Обозначение
	Наименование
	Количество

	СО-372
	Кантователь мешков СО-372
	1

	СО-372.00.000 ПС
	Кантователь мешков СО-372 Паспорт
	1

	
	Инструкция по эксплуатации мотор-редуктора
	1


5 СТРОЙСТВО  И  ПРИНЦИП  РАБОТЫ

5.1 Кантователь, в соответствии с рисунком 1 состоит из рамы 1, привода 2, лотка 4 и пульта управления 6.
5.2 .Рама 1 представляет собой сварную конструкцию из профильной трубы. В нижней части рамы имеются отверстия для крепления машины к фундаменту. Также можно эксплуатировать машину без крепления к фундаменту. Приводом поворота лотка является двухступенчатый мотор-редуктор 2, к которому крепится вал с фланцами 3. Привод крепится на раме.

5.3 Лоток 4 устанавливается на вал с фланцами 3. На лотке закреплены две цепочки 5 с крючком для закрепления мешка. При необходимости цепочки можно снять.

5.4 Пульт управления 6 крепится на раме и предназначен для управления электродвигателем привода. На передней панели ПУ установлены кнопки «ПОДЪЁМ», «СТОП» и «ОПУСКАНИЕ». На боковой стенке установлен кулачковый выключатель питания. На раме также установлены два индуктивных датчика верхнего 7 и нижнего 8 конечного положения лотка, срабатывающие на шляпки болтов крепления лотка. Датчики имеют возможность регулироваться для установки необходимых углов наклона лотка в верхнем и нижнем положении. Датчики закрыты кожухом 9. Пластину 10 для крепления пульта управления на раме можно закрепить на противоположной стороне вместе с пультом.

5.5 Машина работает следующим образом:

5.6 Мешок с сыпучим материалом (предварительно освобожденный от прошивных нитей в верхней части) устанавливается на лотке и крючками зацепляется за края. При нажатии кнопки «ПОДЪЁМ», включается электродвигатель. Мотор-редуктор через вал передает вращающий момент лотку. При этом происходит поворот лотка на установленный угол и опорожнение мешка с сыпучим материалом.

5.7 При нажатии кнопки «ОПУСКАНИЕ» лоток возвращается в крайнее нижнее положение.
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5.8 Остановка лотка в крайних положениях обеспечивается срабатыванием индуктивных датчиков при приближении к ним головок болтов лотка. Питание двигателя при этом отключается.  Описание работы схемы электрической принципиальной.

Переключатель SA1  в соответствии с рисунком 2 подключается к сети трехфазного переменного тока частотой 50 Гц, напряжением 380 В с глухо-заземленной нейтралью через штепсельное соединение Х.

Перевести переключатель SA1 в положение «Вкл.»
При включении кнопки S2 катушка пускателя К становится на самопитание, при этом замыкаются контакты пускателя К в силовой цепи и напряжение подается на обмотки двигателя М.

При включении кнопки S1 двигатель М отключается от сети.

По окончании перевести переключатель SA1 в положение «ОТКЛЮЧЕНО».
[image: image1.jpg]



Рисунок 1 – Общий вид
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Рисунок 2– Схема электрическая принципиальная машины СО-372
6  МЕРЫ  БЕЗОПАСНОСТИ

6.1 К работе с машиной должны допускаться лица, не моложе 18 лет, прошедшие инструктаж и обучение безопасным методам труда, проверку знаний правил безопасности и инструкций в соответствии с занимаемой должностью применительно к выполняемой работе с присвоением соответствующей квалификационной группы по технике безопасности и не имеющие медицинских противопоказаний, установленных Министерством здравоохранения РБ.
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6.2 Кантователь должен быть заземлена согласно требованиям ГОСТ 12.1.030-81, ГОСТ 12.2.007.0-75, ГОСТ 27487-87 и ПУЭ от имеющегося на корпусе машины болта заземления к внешнему контуру заземления цеха.

6.3 К работе на кантователе допускается обученный  и проинструктированный по технике безопасности персонал.

6.4.Зона обслуживания должна быть свободной от посторонних предметов, загромождение проходов не допускается.

6.5 Также не должно быть посторонних предметов и на самой машине; не допускать попадания в корпус посторонних предметов (болтов, гаек и т.п., деталей приводящих к авариям).

6.6 Работать на кантователе разрешается только при установленных защитных щитках и закрытых крышках.

6.7 Ремонт и наладка кантователя должна производиться только после отключения вводного выключателя с обязательным вывешиванием табличек «Не включать», «Ремонтные работы».

6.8.Остановите немедленно машину отключением вводного выключателя в следующих случаях:
1) при появлении электрического напряжения на корпусе машины;

2)  при временном прекращении работы;
3) при перерывах в подаче электроэнергии;

4) при появлении повышенного стука, шума и вибрации;

5) для наладки, устранения неисправностей, ремонта, очистки и смазки.
5.9  При проведении  работ, с целью обеспечения их безопасности, должны предусматриваться и выполняться соответствующие организационные и технические мероприятия согласно требованиям ГОСТ 12.1.019-79 "Электробезопасность. Общие требования.
5.10 Персонал, работающий на кантователе     ОБЯЗАН знать и выполнять требования пожарной безопасности, а также соблюдать и поддерживать противопожарный режим.
5.11 Уровни звука и звукового давления в октавных полосах частот не превышают значений, указанных в таблице 5

Таблица 5
	Категория работ
	Уровни звукового давления дБ в октавных полосах со среднегеометрическими частотами, Гц
	Эквивалент-ный уровень звука, дБА

	
	31,5
	63
	125
	250
	500
	1000
	2000
	4000
	8000
	

	V
	104
	95
	87
	82
	78
	75
	73
	71
	69
	80


7  ПОДГОТОВКА  ИЗДЕЛИЯ   К  РАБОТЕ  И  ПОРЯДОК  РАБОТЫ

3.1. При получении машины необходимо проверить комплектность согласно пункту 4настоящего паспорта.

3.2. Установите машину на фундамент и закрепите её анкерными болтами Ml2, отверстия для которых предусмотрены в нижней части рамы.

3.3. .Окрашенные поверхности вытереть сухой чистой ветошью.

3.4. Проверьте затяжку всех резьбовых соединений, при необходимости произведите затяжку.

3.5. Машину надёжно заземлите.

3.6. Подключите машину к сети переменного тока согласно электрической схеме (см.рис.1).Кратковременным нажатием кнопок «ПУСК-СТОП» проверьте направление вращения вала. Направление вращения вала должно быть таким, чтобы при нажатии кнопки «ПОДЪЁМ» лоток поднимался вверх.
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3.7. Проверьте работу индуктивных датчиков в следующей последовательности:

3.8. нажмите кнопку «ПОДЪЁМ», при этом лоток будет подниматься. При взаимодействии индуктивного датчика с головкой болта крепления лотка, лоток должен остановиться;

· если лоток не остановился при угле наклона относительно горизонта более 45°, то немедленно нажмите кнопку «СТОП» и произведите настройку индуктивного датчика верхнего конечного положения, так, чтобы индуктивный датчик находился на расстоянии 1-2 мм от шляпки болта и срабатывал при нужном угле наклона, но не более 45° к горизонту;

· нажмите кнопку «ОПУСКАНИЕ», при этом лоток будет опускаться. При приближении головки болта к индуктивному датчику нижнего положения, лоток должен остановиться;

· если лоток не остановился при касании лотком пола, то немедленно нажмите кнопку «СТОП» и произведите настройку индуктивного датчика нижнего положения аналогично предыдущему, так, чтобы лоток не касался пола;

· проверьте работу конечных положений ещё несколько раз.

8  ТЕХНИЧЕСКОЕ  ОБСЛУЖИВАНИЕ И ТЕКУЩИЙ РЕМОНТ

3.9. Своевременное выполнение требований по техническому обслуживанию машины предотвращает преждевременный износ отдельных деталей, а в целом удлиняет срок службы машины, обеспечивая достаточную надежность и долговечность машины.

3.10. Техническое обслуживание должно осуществляться при отключении питания машины.

3.11. Во время эксплуатации машины следует производить:

· ежемесячный технический осмотр;

· технические осмотры не реже одного раза в 3 месяца; профилактический ремонт не реже одного раза в год;

смазку мотор-редуктора согласно информации, изложенной в паспорте на него.

3.12. Ежемесячный технический осмотр включает следующие проверки: состояние крепления привода;

· состояние болтовых и винтовых соединений.

Технический осмотр (не менее одного раза в три месяца) предусматривает ревизию электрооборудования и моторредуктора, согласно его паспорта.

3.13. Профилактический ремонт (не реже одного раза в год) включает разборку и чистку деталей, промывку и набивку смазкой подшипниковых узлов, замену изношенных деталей.

3.14. Техническое обслуживание комплектующих изделий (электродвигателя) следует производить в соответствии с их паспортом и эксплуатационной документацией.

3.15. Техническое обслуживание осуществляется цеховой бригадой слесарей.

8.8. Техническое обслуживание мотор редуктора в соответствии с его инструкцией по эксплуатации.
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9  ВОЗМОЖНЫЕ  НЕИСПРАВНОСТИ  И  СПОСОБЫ  ИХ  УСТРАНЕНИЯ

9.1  Перечень возможных неисправностей и способы их устранения приведены в таблице 6
Таблица 6
	Наименование неисправ-ности, внешнее проявление и дополнительные признаки
	Вероятная причина
	Способ устранения

	Машина не включается
	Отсутствует питание на входе. Отключилось тепловое реле.
	Проверить наличие напряжения на входе.

Выяснить причину перегрузки, включить тепловое реле.

	Двигатель вращается, а лоток - нет
	Поломка мотор-редуктора.
	Заменить мотор-редуктор.

	
	
	

	Не срабатывает
	Зазор между индуктивным
	Настроить зазор 1 -2 мм,

	конечный
	датчиком и шляпкой болта
	затянуть гайки крепления

	выключатель
	более 2мм.
	индуктивных датчиков.

	Лоток не
	Неисправен индуктивный
	Определить неисправный

	останавливается в нужном положении
	датчик.
	индуктивный датчик и заменить его.


10  ПРИЕМКА,  КОНСЕРВАЦИЯ,  УПАКОВКА

10.1  Свидетельство о приемке

Кантователь мешков  


СО-372  







наименование изделия

         обозначение

заводской номер

изготовлен и принят в соответствии с обязательными требованиями государственных стандартов, действующей технической документацией и признан годным для эксплуатации.
М П    

   














личная подпись должностного


      расшифровка подписи




лица, ответственного за приемку




год, месяц, число

10.2 Кантователь мешков СО-372 подвергнут консервации согласно требованиям предусмотренным конструкторской документацией.
10.3 Кантователь мешков СО-372 поставляется без упаковки.
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11  ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ, ХРАНЕНИЕ И УТИЛИЗАЦИЯ

11.1 Транспортирование машины должно производиться любым видом транспорта в соответствии с правилами транспортирования, действующими на этих видах транспорта.

11.2 Не допускается сбрасывать изделие при разгрузке или другие действия, которые могут причинить повреждения элементами конструкции.

11.3 Условия хранения 4 (навесы в макроклиматических районах с умеренным и холодным климатом в условно-чистой атмосфере), условия транспортирования – по условиям хранения 8 по ГОСТ 15150-69.
Условия транспортирования в части воздействия механических факторов С по 

ГОСТ 23170-78.

11.4  Материалы, из которых изготовлена машина, не представляют опасности для жизни и здоровья людей или окружающей среды после окончания срока эксплуатации.

12  ГАРАНТИИ  ИЗГОТОВИТЕЛЯ

12.1 Гарантийный срок эксплуатации - 12 месяцев со дня продажи. В случае отсутствия отметки о дате продажи гарантийный срок считается с даты изготовления машины.

В течение этого периода предприятие-изготовитель обязуется безвозмездно заменять или ремонтировать вышедшие из строя по вине изготовителя детали и узлы машины строгальной.

3.16. Не входят в гарантийное обслуживание:

· неисправности, вызванные повреждениями, неправильным подключением, несоответствующим уходом или неправильным обслуживанием,

· повреждения, вызванные форс-мажорными обстоятельствами, напр., молнией,

· недостатки, вызванные износом механических или электрических частей,

· замена частей, подверженных износу, которые возникли в результате неправильного обслуживания;

· повреждения, возникшие в результате ремонтных работ, проведенных ненадлежащим образом;

· повреждения, возникшие в результате использования машины для других, не названных в данной инструкции целях;

· повреждения, возникшие из-за удаления предохранительных устройств или выключателей, а также из-за других манипуляций;

· повреждения из-за ненадлежащей чистки;

· предохранители и их замена.

3.17. Работы по техническому обслуживанию, которые выпадают на гарантийный срок и для выполнения которых вызывается техник сервисной службы, не считаются гарантийными. Запасные части в течение гарантийного времени поставляются бесплатно только в том случае, если неисправные части посылаются назад на завод

12.4Паспорт не действителен без штампа изготовителя.


Адреса  предприятий  по  гарантийному  ремонту  строительно-отделочных  машин:


Республика Беларусь,
220014, г. Минск, ул. Минина, 14







   тел./факс 374-06-64
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	ТАЛОН No  1


	Корешок талона No 1

На гарантийный ремонт




Изъят 

Механик 

_____________


/дата/

              /фамилия, личная подпись/

Линия отреза
	
	на гарантийный ремонт 


    изготовленной 



                                                                                     /дата изготовления/

Продано 












/наименование предприятия/




Дата продажи 







Штамп предприятия












/личная подпись продавца/

Владелец 














/фамилия, инициалы,




домашний адрес и личная подпись/

Выполненные работы по устранению неисправностей:   






















Механик ремонтного предприятия 

                        




                                                      /личная подпись/

Дата 










Владелец 











    /личная подпись/
Начальник













/наименование ремонтного предприятия/

Штамп



Дата 












/личная подпись/


	
	
	ТАЛОН No  2


	Корешок талона No 2

На гарантийный ремонт




Изъят 

Механик 

_____________


/дата/

              /фамилия, личная подпись/

Линия отреза
	
	на гарантийный ремонт 


    изготовленной 



                                                                                     /дата изготовления/

Продано 












/наименование предприятия/




Дата продажи 







Штамп предприятия












/личная подпись продавца/

Владелец 














/фамилия, инициалы,




домашний адрес и личная подпись/

Выполненные работы по устранению неисправностей:   






















Механик ремонтного предприятия 

                        




                                                      /личная подпись/

Дата 










Владелец 











    /личная подпись/
Начальник













/наименование ремонтного предприятия/

Штамп



Дата 












/личная подпись/
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